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John 4:1-15 

  
 

Well of Jacob  - John 4:6 phgh/ tou~ I)akw/b (paygay tou Iakob): ‘Well of Jacob’. Phgh/ (paygay),Well, 
spring. Mark 5:29; John 4:6, John 4:14, 2Pe 2:17. Also James 3:11;  II Peter 2:17;  John 4:14; Revelation 7:17;  
8:10; 14:7; 16:4; 21:6. The phrase ‘well of Jacob’ is nowhere else in scripture.*  
 

Wearied - John 4:6; kekopiakw\v (kekopiakos). From kopia/w (kopiao), to grow weary, John 4:6; 
Revelation 2:3. Also to work, toil.  Matthew 6:28; Luke 5:5; 12:27; John 4:38; Acts 20:35; Romans 16:6, 12;  
 I Corinthians 4:12; 15:10; 16:16;  Galatians 4:1;  Ephesians 4:28; Philippians 2:16; Colossians 1:29;  I 
Thessalonians 4:10; 5:12;  I Timothy 5:17; II Timothy 2:6.* 
 
Have (no) dealings – John 4:9; sugxrw~nai (sugchrovai). From sugxra/omai (sugchraomai) to use 
together with; to associate with.  The New King James translates as ‘have dealings with’, but the 
emphasis could possibly be connected with the use of the vessel the Samaritan woman would use to 
draw the water.  The Jew would have considered that vessel unclean since she was not a Jew and thus 
could not have purified the vessel according to Jewish law; compare Mark 7:4 (2-5)* 
 
Give me to drink - John 4:7,10, 15; do/v moi piei~n (dos moi piein):  3 x in this passage.  ‘Give me to 
drink’.  In 4:7 Jesus asks the woman, Give me to drink.  In 4:10 he says to her ‘If you knew the gift of God 
and who it is who says to you ‘Give me to drink’, you would have asked him, and he would have given 
you living water.’ In 4:15 the woman says back to him, ‘Give to me this water, that I may not thirst, nor 
come here to draw’.  See also Matthew 6:25, 31; 26:27, 29 Mark 14:25; Luke 1:15; 2:19;  17:8; 22:18;  John 
4:13, 14; Romans 14:21;  Hebrews 6:7; Revelation 14:10 
 
Springing up - John 4:14 a)llome/nou (allomenou) from a)/llomai (allomai):  to leap, Acts 3:8, ‘and he 
leaping (e)ca/llomai-exallomai: leap up) up, stood and walked and entered the temple with them – 
walking, leaping, and praising God’;14:10,’(he) said with a loud voice, Stand up straight on your feet, 
and he leaped and walked’. Of water, well up, spring up John 4:14, see below.* 
 
* All References in the Greek New Testament 
________________________________________________________________________________________ 
 

Whoever drinks out of the water which I shall give him shall never thirst for eternity, but the water which I 
will give him shall become in him a well of water springing into life eternal.  The woman says to him, 
Lord, give to me this water, that I not thirst nor (have to) come here to draw (water). Gospel According 
to John 4:14-15 

 

ὃς δ’ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, οὐ μὴ διψήσει εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ δώσω 
αὐτῷ, γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος ἁλλομένου εἰς ζωὴν αἰώνιον. λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή· 
Κύριε, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ διψῶ μηδὲ ἔρχομαι ἐνθάδε ἀντλεῖν.  EUAGGELION  KATA 

IWANNHN 43:14:15 
__________________________________________________________________________________________ 

How To Use This Study Help: 
See December 30, 2007 GNTSH or http://www.calvaryofgreene.com 


